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Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à
l’article 77 de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 259bis du Code judiciaire est complété
par un § 6, libellé comme suit :

Artikel 259bis van het Gerechtelijk Wetboek
wordt aangevuld met een § 6, luidend als volgt :

«§ 6. Les lauréats de l’examen d’aptitude profes-
sionnelle conservent le bénéfice de leur résultat
pendant sept années à compter de la date du procès-
verbal de l’examen.»

«§ 6. De geslaagden voor het examen inzake be-
roepsbekwaamheid behouden het voordeel van hun
uitslag gedurende zeven jaar te rekenen van de
datum van het proces-verbaal van het examen.»
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Art. 3 Art. 3

L’article 21, § 1er, alinéa 2, de la loi du 18 juillet
1991 est complété comme suit :

Artikel 21, § 1, tweede lid, van de wet van 18 juli
1991 wordt aangevuld als volgt :

«Lors de la présentation pour la nomination aux
fonctions visées par les articles 187, 188, 190 à 194,
207, § 2, 208 et 209 du Code judiciaire, le ministre de
la Justice tiendra uniquement compte, en ce qui
concerne les juges suppléants précités, de ceux qui
ont obtenu un avis favorable et unanime de la part
du comité d’avis.

«Bij de voordracht tot de benoeming in de ambten
bedoeld in de artikelen 187, 188, 190 tot 194, 207,
§ 2, 208 en 209 van het Gerechtelijk Wetboek houdt
de minister van Justitie, wat betreft de voornoemde
plaatsvervangende rechters, enkel rekening met
degenen over wie het adviescomité een unaniem
gunstig advies heeft verleend.

Si, outre un des juges suppléants précités, un
lauréat de l’examen d’aptitude professionnelle, une
personne qui a terminé le stage judiciaire requis, ou
un magistrat, font acte de candidature pour une
nomination, le ministre ne pourra pas tenir compte
de la candidature du juge suppléant si un avis favo-
rable et unanime a été émis à l’égard d’au moins un
des autres candidats.»

Indien er voor een benoeming, benevens een van
de voornoemde plaatsvervangende rechters, ook een
geslaagde voor het examen inzake beroepsbekwaam-
heid, een persoon die de vereiste gerechtelijke stage
beëindigd heeft of een magistraat zich kandidaat
stellen, mag de minister geen rekening houden met
de kandidatuur van de plaatsvervangend rechter
indien voor minstens één van de andere kandidaten
een unaniem gunstig advies is verleend.»

Art. 4 Art. 4

«Mesures transitoires» «Overgangsmaatregelen»

Le délai visé à l’article 259bis, § 6, du Code judi-
ciaire prend cours à la date d’entrée en vigueur de la
présente loi :

De termijn bedoeld in artikel 259bis, § 6, van het
Gerechtelijk Wetboek begint te lopen op de datum
van inwerkingtreding van deze wet :

a) pour les candidats qui ont, à cette date, réussi
l’examen d’aptitude professionnelle visé à
l’article 259bis, § 4, du même Code;

a) voor de kandidaten die op dat ogenblik
geslaagd zijn voor het examen inzake beroepsbe-
kwaamheid bedoeld in artikel 259bis, § 4, van
hetzelfde Wetboek;

b) pour les personnes visées à l’article 21, § 1er,
alinéas 2 et 3, de la loi du 18 juillet 1991, qui sont, à
cette date, réputées avoir réussi l’examen d’aptitude
professionnelle visé à l’article 259bis, § 4, du même
Code.

b) voor de personen bedoeld in artikel 21, § 1,
tweede en derde lid, van de wet van 18 juli 1991, die
op dat ogenblik geacht worden geslaagd te zijn voor
het examen inzake beroepsbekwaamheid bedoeld in
artikel 259bis, § 4, van hetzelfde Wetboek.

Pour les candidats visés à l’alinéa premier, a), qui,
à la date d’entrée en vigueur de la présente loi, ne
remplissent pas les conditions de nomination
prévues à l’article 191, § 2, du même Code, ce délai
prend cours au moment où ils remplissent ces condi-
tions de nomination.

Voor de kandidaten bedoeld in het eerste lid, a),
die op de datum van de inwerkingtreding van deze
wet niet voldoen aan de benoemingsvoorwaarden
bedoeld in artikel 191, § 2, van hetzelfde Wetboek,
vangt deze termijn aan op het ogenblik waarop zij
aan deze benoemingsvoorwaarden voldoen.

51.563 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


